
— Оябун, мы всё сделали так, как вы нам и приказывали, — произнес мужчина с татуировками
на всё тело.

Оябун — это термин из японской организованной преступности, если быть ещё более
конкретным, то якудзы. Он обозначает верховного лидера, главу клана или банды, который
имеет абсолютный авторитет и контроль над остальными членами. Оябун принимает ключевые
решения, определяет стратегии, а также решает конфликты внутри организации.

— Ну давайте взглянем на то, что же вы сделали, — произнес молодой блондин.

Член якудза, который исполнял задание молодого оябуна, сглотнул ком, что появился в его
горле.

Блондин же тем временем взял пульт в свои руки и нажал на одну из многочисленных кнопок,
что были на поверхности сие устройства, после чего экран достаточно дорогого телевизора
перед ними зажегся. На экране была юная девушка в строгой одежде. Девушка держала в
руках папку с документами.

— ... Несомненно, наиболее важной новостью сегодняшнего дня это новость о том, что
последний известный глава клана Ямагути-гуми был убит в своей квартире. Убийца всё ещё не
найден, — зачитала информацию девушка.

После того как эти слова были сказаны блондин посмотрел на мужчину и произнес:

— Хорошая работа, Хидео.

Хидео в ответ глубоко поклонился и с нескрываемой радостью и гордостью проговорил:

— Я недостоин вашей похвалы, Масуда-сама.

Ичиро Масуда в ответ на подобное лишь улыбнулся своей безупречно дружелюбной улыбкой.
Подобной улыбкой он дал понять, что Хидео стоит принять похвалу и не требовать что-либо
большее.

— Можешь выйти, — проговорил блондин спустя пару мгновений.

Хидео вновь поклонился и с трудно скрываемой гордостью в глазах вышел из помещения.
Блондин же, оставшись в одиночестве, позволил себя задуматься о произошедшем за
последние месяцы.

Блондин сумел сделать невероятное. В какой-то мере содеянное Ичиро Масуда можно считать
чудом. Ичиро Масуда вошел в преступный мир в крайне раннем возрасте. Рост блондина был
взрывным, а связана подобная скорость роста с тем, что у Ичиро не было тормозов, которые
имелись у остальных. Молодой парень имел крайне хорошую мотивацию в виде грядущего
апокалипсис.

Дебют Ичиро был как раз таки в Ямагути-гуми, так как данная организация была самым
многочисленным. Организация получила свое имя в честь Харукичи Ямагучи, основателя
организации. Начав как профсоюз докеров в Кобе до Второй мировой войны, эта организация
постепенно превратилась в мощную якудза, занимающуюся различными незаконными
деятельностями в Японии.

Группировка имела сложную иерархическую структуру. Она делилась на кланы, которые, в



свою очередь, включали подразделения и группы. Иерархия была основана на принципе
вертикальной организации, где более старшие члены имеют больший статус и власть. Этот
иерархический порядок строго соблюдался, и нарушение могло привести к суровым
наказаниям.

Ямагути-гуми долгое время была связана с различными бизнес-секторами, включая
строительство, ночные клубы, азартные игры, наркотики, алкогольные напитки и даже
легальные предприятия.

Многие десятилетия власти и террора данной организации... Перешло в руки Ичиро, как и
власть и могущества всех остальных организаций, которые существовали в Японии. Первое
время Ичиро действовал исходя из своего страха... Однако дальше же он остановиться уже не
мог, возможно из-за страха того, что если остановится, то в ту же секунду станет мишенью для
других, а вероятно из-за жажды власти.

— Я заполучил власть, но поможет ли она мне? — прошептал Ичиро, думая о грядущем.— =
Дом семейства Такаши =—

— Как успехи у Бусудзимы-сана? — спросил у Ичиро отец Комуро.

В это время вся семья собралась для трапезы и зачастую, именно, в подобной обстановке семья
делилась новостями. Блондин в этот момент докушал мисо-рамен не без удовольствия и
дожевав мясо произнес:

— Вполне даже хорошо.

— Как же может быть плохо, если там есть Саэко, — ехидно произнес Комуро.

Ичиро никак в лице не изменился, сохраняя свое лицо, будто бы высеченное из мрамора. А вот
родители Хомуры же наоборот не сумели сдержать улыбку, что рвала на их лица.

— Хо-хо, Саэко-тян, да? — проговорила Акеми со счастливой миной. — Как развиваются ваши
отношения?

Блондин в очередной раз подумал... Правильное ли то было решение? Поведать своим родным
о том, что он встречается с Саэко? Вероятнее всего решение то было верным, но в подобные
моменты крамольные мысли всё же посещали Ичиро.

Акеми действительно была рада за то, что Ичиро с Саэко всё-таки сошлись. Причина же её
радости заключалась в том, что Ичиро после встречи с Саэко стал гораздо счастливее чем
прежде.

— Хм, я думаю, что всё у них хорошо, — проговорил муж Акеми. — Всё-таки знания о
построении крепких отношений Ичиро получил от меня!

Он действительно поговорил с Ичиро о сексе и об отношениях... Отец Комуро не мог сдержать
гордость за содеянное. Блондин же в очередной раз балгодарил всевозможных богов за то, что
этот этап пройден и остался позади.

— Мои отношения с Саэко в норме, — проговорил Ичиро, понимая, что же ему стоит сделать
для того, чтобы перевести тему беседы. — Как ваши дела? В частности Комуро?

Сын семьи Такаши вздрогнул как олень, которого поймал свет фонарей. В



голове Такаши промелькнули мысли о том, что зря он сделал так, как сделал.

— М?

Улыбка на лице блондина лишь сильнее напрягало Комуро Такаши.

— Как ваши отношения с Рэй? — ехидным тоном спросил Ичиро.

Взгляды родителей нервировали Комуро ещё сильнее... Блеск глаз Акеми говорили о том, что
мать Комуро нашла ещё более интересную тему для себя.

— Хахахах, — неловко засмеялся Комуро.— = После трапезы =—

Ичиро мыл посуду, когда прозвучал голос Акеми:

— Ты приготовил свои вещи?

Акеми Такаши говорила о чемодане с вещами, которые необходимы были Ичиро для
того, чтобы чувствовать себя достаточно комфортно в месте, куда он собирается отправиться.

— Да, — кивнул Ичиро не оборачиваясь.

Внимание блондина было обращено на кусок жира, который все никак не хотел оттираться.
Однако вместе с тем Ичиро не прекращал беседу, так как он понимал, что же нужно было
сказать.

— Можете не волноваться, — начал говорить блондин. — Всё для моего небольшого
путешествия в Раккун-Сити готово.
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